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Előfizetési árak: 
Egy evre . . 
Fel évre . . 
Negyed évre . 

5 frt — kr. 
2 frt 50 kr. 
1 frt 25 kr. 

Szerkesztőség:: 
Kurcaparti-utca 31. szám, hova a 
lap szellemi részét illető közlemé-
nyek és az előfizetési pénzek is 

küldendők. VEGYES TARTALMÚ KÖZLÖNY. 

Hirdetésekre nézve 
a lap egy oldala 24 helyre van beosztva. 
Egy neiy ara 90 kr. Bélyegdíj minden 

Deiktatastól külön 30 kr. 
Hirdetések Stark Nándor kőnyvkereske-

deseben is felvetetnek. 

Bérmentetlen levelek csak ismert kezek-
től fogadtatnak el. 

Njilttér-ben 
minden egyes sor közlése 30 kr. 
K é z i r a t o k vissza nem adatnak. 

Megjelen hetenként háromszor: 

Egyes szám ára 4 kr. 
•fitjő 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

SIMA FERENC, 

Előfizetések elfogadtatnak helyben: 
Stark Náidír í i Dezsé Sáid ír ki iyvkirMkedéséhi i , 

Ugyanitt egyes számok is kapható» 

A tisztújítás. 
Városunknak ez most a legfontosabb 

napi kérdése. 
Rövid idő múlva tul esünk rajta s igy 

a közönség nem lesz sokáig kitéve a nagyobb 
arányú választásokkal rendszerint járó izga 
lomnak. 

S ettől különben ma már mintegy fel 
van mentve a közönség a tisztújító értekez-
leten történt csaknem egyértelmű megállapo 
dások által. Talán soha nem volt nagyobb 
egyetértés a magválasztandó tisztviselők sze-
mélye iránt, mint ma mutatkozik. 

A legközelebb lezajlott két tisztújítás al-
kalmával a főbb állások felett majdnem min-
denütt erős pártküzdelem folyt; de különösen 
a polgármesteri állás képezte a pártmérkőzé-
sek főterét. Mert az a férfiú, ki hat éven át 
vezette Szentes város kormányzatát, ellenjelölt 
nélkül áll, s a hat évet vele együtt szolgálta 
oszlopos tisztviselők körül szintén egyértel-
müleg csoportosult a városi képviselők serege, 
dacára annak, hogy minden eszköz meg volt 
mozgatva arra, hogy különösen városunk pol-
gármesterének nymbusa megtépessék, s az ő 
újra leendő megválasztatása lehetetlenné té-
tessék. 

A kezdetben nagy hanggal indult ellen-
agitátió összetört már a tisztújítást megelőző 
városi képviselő választásnál, hol a városi 
tisztikar megbuktatására fölfegyverkezett me-
gyei párttal szemben az úgynevezett városi 
párt teljes győzelemmel került elő a válasz-
tási urnából. Ezen választással, mondhatni, el 
volt döntve a városi tisztújítás sorsa s többé 
már gyermekes idétlenségnél nem volt egyéb 
azon fogcsikorgatás, melyet Szentes város 
meghamisitatlan közvéleménye által majdnem 
semmivé törpitett megyei párt, városunk feje 
és tisztikara ellen mutatott. 

S kétségtelen, hogy azon fegyelmi hajsza, 
mely alá éppen a tisztújítás küszöbén von-
szoltatott városunk polgármestere, csak fokozta 
az ő táborának összetartását és lelkesültségét 
arra, hogy akkor, mikor arról van szó, hogy 
bírja-e a polgármester hat évi szolgálata után 
városunk közönségének bizalmát, akkor ez oly 
egyértelmű, tüntetésszerüleg nyilatkozzék mel-
lette, melylyel szemben el kell törpülni, el 
kell némulni minden gáncs és kifogásnak. 

Ennek igy kellett történni, s nem lehe-
tett másként; mert Szentes város közönségé-
ben meg van a józan igazságérzet arra, hogy 
oly embereket, kik e városnak érdekét lelki-
ismeretesen, becsületesen szolgálták, kiknek 
vezetése mellett városunk kulturális fejlődésé-
ben egy, százados fejlődésre mutató haladás 
történt, nemcsak hogy meg nem tagadja a 

városunk jövő vezetése iránt a bizalmat; de 
sőt egy megbonthatlan falat fog képezni ezek 
védelmére minden támadással szemben. — 
Ez annyit jelent, hogy Szentes város közön-
sége meg bírja és meg is akarja becsülni azon 
embereket, kik az ő ügyeivel becsülettel sáfár-
kodtak. S a közönség ezen magatartása komoly 
erkölcsi lecke azokkal szemben, kik hivatal-
k^resésből-e, vagy gyűlöletből, — nem keres-
sük ezúttal okát — a nyilvános kritika sará-
val dobáltak e tisztikar felett. 

Komoly lecke ez; mert ebből meggyőződ-
hettek arról, hogy a jogtalan támadások nem 
ártanak Szentes város közönsége előtt a köz-
szereplő férfiaknak, sőt emeli, fokozza az ezek 
iránti tiszteletet és bizalmat; de komoly lecke 
ez a vármegye vezetőinek is, kik minden-
esetre azon kiszámítással intéztek városunk 
polgármestere és társai ellen mondva csinált 
okokból is fegyelmi vizsgálatokat, hogy a kö-
zönség bizalma ezek hatása alatt megrendül-
jön a tisztikarral szemben, s igy a városnál 
levő tiszti polcokhoz uf nyittassék a vármegye 
vezetőit szolgáló közéleti elemeknek. 

Ez volt a cél s ezért kellett évek hosszú 
során át alispáni fiókban hevertetni a Döme 
féle sikkasztással kapcsolatos fegyelmi ügyet s 
ezért kellett azokat most a tisztújítás küszö-
bén váratlanul előrántani, hogy az ezek által 
mért erkölcsi csapás súlya alatt a közvéle-
mény szemében megsemmisíttessenek azon 
emberek, kiknek ugyan semmiféle részük nincs 
a Döme-féle sikkasztásban; de a vármegyével 
szemben többször tanúsított nyilt maguktar-
tásával eléggé rászolgáltak a vármegye veze-
tőinek bosszújára. Amint azonban a sajtóbeli 
támadások nem voltak képesek megingatni a 
közönség bizalmát Sarkadi polgármester és 
tisztikarával szemben, éppen oly sikertelen 
volt az a támadás, melyet a vármegye veze-
tőinek bosszuérzelme intézett városunk pol-
gármestere és tisztikara ellen. 

Ebből levonhatják Sarkadi polgármester 
és az ő ellenségei is a következtetést, s ez 
mindkét félre nézve abból áll, hogy Szentes 
város közönsége oly férfiakat, kik e város 
érdekeit legjobb tehetségűk szerint becsülettel 
representálják, nem fog elejteni soha; de meg 
fog védeni minden támadással szemben, min-
denha ! 

Ez azon fölfogás, s ez azon erkölcsi 
érzet, mely a holnapi tisztujitásnál egy test 
és egy lélekként, s egy akarattá tömöríti vá-
rosunk képviselő testületének sokszoros több-
ségét, mely azt fogja mondani holnap Sarkadi 
polgármesternek és a mellette hiven szolgált 
tisztikarnak, hogy maradjatok tovább, vezes-
sétek Szentes város kormányzatát a haladás 
zászlója alatt « l ő r e ! 0 

Társulati gyűlések. 
A körős-tisza-marosi ármentesitő és belvíz-

szabályozó társulat f. hó 18. és 19-én tartotta köz-
ponti választmányi és őszi rendes közgyűlését Hód-
Mező-Vásárhelyen. — Ezen gyűlések tárgyai az ér-
dekeltség minden egyes tagját a legközvetlenebbül 
érdekelték. Ilyennek voltak ezek jelezve ugy a hely-
beli, mint a vidéki hírlapok által is, különösen az 
ártérfejlesztés elleni felszólamlások és az 1891. évi 
költségvetést illetőleg. De fontossággal birtak nem-
csak az érdekeltségi tagokra, hanem magára a tár-
sulat tisztikarára is, amennyiben ennek, egy ismert 
irányzattal kifogásolt, gáncsolt működése kapcsolatba 
hozatott a költségvetéssel, és nem is lehet tagadni, 
hogy egy ármentesitő társulati költségvetési elő-
irányzat kifogásolásából, vagy az abban törtenendő 
megnyugvásból bizonyos fokig következtetést lehet 
levonni a társulati adminisztrátió helyes irányban 
vezetése, vagy az a feletti elégedetlenségre. 

A gyűlések lefolyását következőkben ismertetjük: 
Október 18-án a központi választmány előtt 

tárgyalt s határozati javaslatokkal a közgyűléshez 
előkészített ügyeken kivül, egyik legfontosabb tárgy 
volt a mindszent-apátfalvi és a kunszentmárton-mind-
szenti szakasz-választmányok indokolt előterjesztése, 
a szakasz-igazgatói állások fentortására nézve. Ezen 
kérdés annyiban képezte tanácskozás tárgyát, ameny-
nyiben a békés-bábockai szakasz igazgatójának köz-
jegyzővé kineveztetése folytán üresedésben maradt 
állását ideiglenesen — kisérletképen — nem kivánta 
betölteni, különösen azon indokból; mert „Békés" 
székhelylyel egy második szakasz-mérnöki állást ja-
vasolt rendszeresíttetni. A minisztérium ezt elfogadta; 
ezen incidensből kifolyólag azonban felhívta a tár-
sulatot nyilatkozatra, hogy nem látná-e célirányosnak 
a többi szakaszon is a szakasz-igazgatói teendőknek 
a szakaszmérnőkökre átruházását ? E felett első sor-
ban a szakasz-választmányok hivattak fel vélemény 
nyilvánításra, mely felhívás folytán mindkét szakasz 
egyértelmüleg odanyilatkozott, hogy a szakasz-igaz-
gatói állások fentartandók ; mert a szakaszmérnökök-
nek adminisztratiónális teendőkkel ellátása, csak saját 
műszaki teendőik hátrányára szolgálna; de ellenőrzés 
szempontjából is visszás állapotot idézne elő, midőn 
a szakaszmérnök által kiállított kereseti kimutatásokat, 
számlákat maguk, mint igazgatók is utalványoznák 
ki. Ezen indokokból, de meg azért is; mert a békés-
bábockai szakaszigazgatóí állás be nem töltése csak 
kísérlet, a központi választmány mind két szakaszon 
az igazgatói állásokat fentartandónak mondotta ki. 

Második fontos tárgy volt a Békésen rendszere-
sített szakasz mérnöki állás betöltése, melyre 15 
pályázó közül, kik között 12 okleveles mérnők volt, 
a szakasz-választmány véleményének meghallgatása 
után Zolnay Béla, a hosszufoki ármentesitő társulat 
volt mérnöke egyhangúlag megválasztatott. 

Volt a központi választmánynak egy igazán 
szép, nemes és fenkölt gondolkozásra valló ténye 
is, midőn a központi tisztség egyik súlyosan megbe-
tegedett s Garlsbadban gyógykezelt tagja részére 200 
frt segélydijt egyhangúlag szavazott meg. 

Az október 19-én tekintélyes számban megje-
lent érdekeltségi tagok komoly, higgadt tanácskozása 
mellett lefolyt közgyűlésnek első fontos tárgya volt 
a társulat állapotáról a társulati főigazgató által 
nagy gonddal és részletességgel kidolgozott ter-
jedelmes és a központi választmány által magáévá 
tett évi jelentés, mely egyhangúlag tudomásul vétetett. 



2. oldal. 

Második fontos tárgya volt a műszaki ártér-
fejlesztés ellen történt felszólamlások felett hozott 
első fokú határozatok kihirdetése, mely határozatok-
kal az ötös bizottságok által a felszólamlások egy-
értelműig elutasittattak. Miután a makói képviselők 
részéről történt felszólalások, amennyiben azokkal a 
műszaki ártér fejlesztéssel szemben bizonyos elvi állás-
pont kimondása céloztatott, a törvény határozott 
rendelkezése értelmében figyelembe vehetők, de még 
csak tárgyalhatók sem voltak: a közgyűlés a tör-
vény által reá ruházottt egyedüli kötelességet, az 
első fokú határozatok kihirdetését teljesitette, s el-
fogadta a központi választmány azon javaslatát, 
mely szerint az egyes felszólamlással élt érdekelt-
ségi tagoknak az első fokú hatarozatok külön kiad-
ványban is kézbesítendők lesznek, azon figyelmezte-
tétéssel, hogy azok ellen a közgyűlés napjától szá-
mított 30 nap alatt felebbezessel élhetnek. 

Legfontosabb tárgyát képezte a közgyűlésnek 
az 1891. évi költségvetés; melyet a központi választ-
mány a főigazgatói jelentés kiseretében terjesztett 
elő. A főigazgatói jelentés a költségvetés némely 
tételeinek módosításán kivűl, javaslatba hozta, hogy 
a jövő évi kirovások a műszaki ártérfejlesztés által 
megállapított árterületekre, és az eddig érvényben 
volt kulcsok szerint, vagyis ugy, amiként 1890-ik 
évre történt — foganatosíttassanak, — az árterüle-
tekbe eső töltések és épületek utáni kirovások eddigi 
módozata a jövő évre is szintén fentartassék. Miután 
a költségvetési előirányzat minden egyes érdekelt-
ségi tagnak a közgyűlést előzőleg kézbesítve lett, 
módjukban állott annak minden egyes tételeivel 
megismerkedni, a mi igazolva is lett az által, hogy 
a közgyűlés a költségvetést — en bloc — elfogadta ; 
ezzel bizonyítékát szolgáltatta annak, hogy a tarsu-
lat ügyeinek, az adott viszonyok közt lehető vezeté-
s é t ^ terheltetés kíkerülhetlen módozatait, megnyugo-
vással vette, — belátta, hogy mindazon kiadasok, 
melyek a társulat létbiztonságára, a helyes admínisz-
tratió vezetésére felvéve vannak, szüksegesek. De 
egyszersmind bizonyítékát szolgáltatta annak is, hogy 
elhatározásában saját legjobb meggyőződése, jól fel-
fogott érdekeinek felismerése vezette, s nem méltatja 
figyelmére a z o n r o s z akaratú g á n c s o s k o d á s o k a t , 

A „SZENTESI LAP" TÁRCÁJA. 

Az apa fiaihoz. 
(Október 6-án.) 

— , Az én Újságom* képes gyermeklap 43. számából. — 

S Z E N T E S I L A P . 

rendszeresen űzött támadásokat, melyek tendenciosus 
voltáról csak az nem győződhetett mrg, a kí nem 
olvassa a „Szentes és VidékeM, a mely lap, midőn 
már kifogyott a személyek támadásából, meghurco-
lásából, neki esett a társulatnak, annak ügyeibe a 
legavatatlanabb és a ipgt?sztátalanabb kezekkel bele-
markolt, fontoskodó képpel az egész társulatot reor-
ganizálni kivánta, tisztikarát kergette, abban, a kik-
nek megkegyelmezett, fizetésüket, javadalmazásukat 
megnyirbálta, a költségvetésnek egyes tételeit bics-
kával faragta; egy szóval mindent elkövetett arra 
nézve, hogy a társulati érdekeltséget a legnépsze-
rűbb frázisok felhasználásával felingerelje, a társu-
lat tisztikarát, az azzal való administratiót oly szín-
ben tüntesse fel, mint a melyet tovább tűrni nem 
lehet. Ezen rosszakaratú, tendenciosus irányzatot 
vagy megvetette az érdekeltség, vagy egyállalán tu-
domást sem kivánt róla venni, midőn a költségve-
tést, melynek minden egyes tételét alkalma és ideje 
volt megbirálni, a létezett alapon val'ozatlanul jövő 
évre is elfogadta. 

Különben a közgyűlés egyes fontosabb tárgyai-
nak bővebb méltatására még visszatérünk. 

— A beteg munkások segélye-
zése. B a r o s s Gábor kereskede lemügyi mi-
niszter a képvise lőház szerdai ü l é sén törvény 
javaslatot terjesztett be az ipari é s gyári al 
kalmazottaknak betegség ese tében való segé-
lyezéséről A javaslat t izenhat fejezetben tár 
gyalia a munkásb iz tos i tás kérdését . A tör 
vényjavas lat szerint arra a célra, hogy az 
ipari é s gyári a lkalmazottak betegség eseté-
ben a jelen törvényben megál lapí tot t segélye-
zésben részes i t tessenek, be tegsegé lyző pénztá 
rak szolgálnak. 

Betegsegé lyző pénztárhoz kell tartozniok, 
nemre, korra és honpolgárságra va ló tekintet 
nélkül mindazoknak, a kik a magyar korona 
országai területén, va lamely , az ipartörvény 
alá e s ő foglalkozásnál , melynek egy munka-
napra e ső ö s szege 4 frtnál n e m m a g a s a b b és 
a kikkel s z e m b e n a m u n k a a d ó a munkába 
ál láskor v i lágosan ki n e m kötötte, hogy az 

Fiaim, fiaim, 
Jertek ide, jertek! 
A tizenháromról 
Hadd beszélek nektek. 
Véssétek szavamat 
Szivetekbe mélyen, 
Hogy dicső emiekük 
Mindörökre éljen. 

Mikor az ellenség 
Rátört a magyarra: 
Villámként cikázott 
Hőseinknek kardja. 
Futó sereg vére 
Pirosra festette, 
Zöldelő borostyán 
Lebegett felette. 

Egyre szebben hajtott 
A szabadság fája . . . 
Északról az orosz 
Fejszét emelt rája. 
Lecsapott a fejsze: 
Oda a szabadság . . . 
Börtön, temető lett 
Egész Magyarország. 

Éjszaka borult rá. 
Mint a holló szárnya, 
Puskacsővek, bitók 
Rémületes árnya. 
Fiaim, fiaim ! 
Kik a hont szerették, 
Halállal lakoltak 
A vitéz leventék. 

Aradi vértanuk 
Nem hiaba haltak: 
Poraikból élet 
Sarjad a magyarnak. 
Hallgasd csak a fűszált, 
Hallgasd a virágot, 
Azt susogja: magyar! 
Védd a szabadságot! 

Fénykoszorut fon az 
Oszi nap sugara, 
A tizenhárom hős 
Tábornok szobrára, 
A magyar nemzetnek 
Ráhullatott könye : 
Sötét fájdalomnak 
Legragyogóbb gyöngye. 

Rakd tele gyöngyökkel, 
Népem ! Hadd ragyogjon! 
Lánggal égjen lelked 
Ott azon a szobron! 
Millióknak szive 
Ha körüldobogja: 
Akkor lesz belőle 
A szabadság szobra. 

Az leng a szobornak 
Babérillatában: 
Haljatok meg, ha kell, 
A hazáért batran! 
Fiaim, fiaim! 
Legelső a haza . . . 
Szeressétek forrón! 
Ez az édes anya! 

Pósa Lajos. 

A piros muskátli. 
— Rajz. — 

Akkor kapta Füredi Bélától, mikor az utolsó 
farsangban együtt táncolták a négyest. 

Olyan szerelmesen nézett Ilonkára az a szőke 
fiu, s olyan esdve kérte, hogy fogadja el s őrizze 
meg, ha elhervad is. 

Ilonka megőrizte. Eleven földbe, virágcserépbe 
ültette a piros muskátlit, s gondosan öntözte min-
dennap. 

A virág feléledt a gyöngéd ápolástól s hajtott 
uj agat is. Hogy őrült neki Ilonka ! Mikor Bela el-
ment hozzajok, olyan örömmel mutatta meg neki: 

— Nézze Béla, ez az a piros muskátli, melyet 
a farsangi bálban nekem adott. Ugy-e gondját visel-
tem, nem hagytam elhervadni ? 

S a kis leány û ry elpirult saját szavaira, 
mintha olyat mondott volna, a mit kis leánynak 
nem szabad kimondani. 

Az ifjú meg olyan örömmel köszönte meg 
annak a kis virágnak az ápolását, s hálásan csókolta 
meg az ápoló kezeket Szegény kis leány ! 
Ugy szerette azt a Füredi Bélát; csak akkor volt 
boldog, ha láthatta, s ha szemeiből olvashatta azt a 
szerelmet, a mitől az ő szive olyan örvendve do-
bogott. 

Nem mondták el, hogy milyen forrón szeretik 
egymást; de a leány hitte az ifjú szerelmét, mert 

| az mindenütt csak őtet kereste ; az ífju meg tudta, 
hogy Ilonka szíve érte dobog . . . . hiszen nyíltan 
láthatta azokból a ragyogó szemekből! 

A piros muskátli üdén virított; kedves virágai 
olyan mosolyogva hallgatták a szerelmes párt, mi-
kor annak a farsangi bálnak emlékeiről beszélgettek ; 
hiszen ilyenkor a piros muskátli volt a beszéd tár-
gya; mert az volt a legkedvesebb emlék. A piros 
muskátli pedig csak hálás lehetett irántok, mert az 
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a lka lmazás nyo lc napnál rövidebb időre n e m 
terjed. A tengeri hajózásnál é s a tengeri ha-
lászatnál a lkalmazottakra a je len törvény n e m 
törjed ki. Alkalmazottakul tekintetnek az ina-
sok, gyakornokok é s m á s o lyan személyek i s , 
kik be n e m fejezett kiképzésük miatt bért, 
vagy fizetést éppen n e m . vagy c seké lyebbet 
húznak. 

Szabad e lhatározásuk alapján be léphetnek 
a betegsegé lyző pénztárba mindazok , a kik az 
emiitett vál la latokhoz n y o l c napnál röv idebb 
időre szerződtek, a fö lsorol t ü z e m e k n é l 1 2 0 0 
frtnál magasabb évi, vagy 4 frtnál m a g a s a b b 
napi fizetést, vagy bért é lveznek ; a z o n egyé-
nek, kik háziiparral fogla lkoznak, öná l ló ipa-
rosok ; oly mezőgazdasági vállalatok m u n k a -
vezetői é s munkása i , kik az ipartörvény hatá-
rozmányai alá n e m tartoznak ugyan , kiknek 
belépését azonban a vál lalkozó az illetők bele-
egyezéséve l óhajtja : mindazok, kiknek belépé-
sét az i l lető betegsegé lyző pénztár a lapszabá 
lyai megengedik . 

A betegpénztár járulékait a m u n k a a d ó k 
szolgáltatják. A p o n t o s befizetésért a munka-
adó fe le lős , de kétharmad részben regresszál-
hatja magát a m u n k á s o n . A regresszálás joga 
azonban megszűnik , ha a vál la lkozó négy hét 
alatt le n e m vonta a járulék kétharmad részét 
a m u n k á s béréből . Arra nézve , h o g y beteg 
s é g ese tén mit kapjon a m u n k á s , a követke-
zőket szabja m e g a törvényjavas la t ; a betegse-
gitő pénztár a betegség harmadik napjától 
kezdve husz hé ten orvos i s e g e d e l e m b e n , or-
v o s s á g o k b a n é s a napibér fe lében részesit i a 
biztosítottat . G y e r m e k á g y a s a s s z o n y o k u g y a n 
ezt a kedvezményt kapják, de a l ebe tegedés 
napjától fogva négy hétig. A temetés i költsé-
gek legalább is h ú s s z o r o s á t teszik a napibér-
nek. A mig a balesetek e l len va ló m u n k á s -
biztosi tás t ö r v é n y n y é n e m válik, e rendelkezé-
sek a balesetek által e lőidézett be tegségekre 
is vonatkoznak. A törvény a pénztári kény-
szer e lvén a lapsz ik; m i n d e n m u n k á s tartozik 
tagjává lenni va lame ly pénztárnak, akár az 

a szép szőke fiu ha letépte is száráról, — de ő 
adta annak a kis lánynak, a ki naponként friss 
vizzei öntözi, s gyöngéd szeretettel ápolja, hogy el 
ne hervadjon az a piros virág, mely olyan kedves 
emlék ő neki. 

Hogy el tud rajtok gyönyörködni az a kis leány ! 
Odaül melléjők, s el nézi őket gyönyörködve . . . 
sokáig. Megsimogatja, ősszecsókolgatja őket; egyiket 
ugy szereti, mint a másikat: hiszen mindegyiket ő 
nevelte. 

Aztán beszél hozzájok, mintha azok értenék az 
ő szavát; ő hiszi, hogy értik; mert szive fölött pi-
hentek egykor . . . az meg kibeszélhette nekik min-
den titkát. 

— Ugy-e gondot viselek rátok kedves kis virá-
gaim ; ugy-e nincs panasztok reám, hiszen minden-
nap friss vízzel öntözlek benneteket, hogy el ne 
hervadjatok ! Ne hervadjatok el, ne hagyjatok itten, 
hiszen ti vagytok az én egyedüli örömem. Lássátok, 
nincs titkom előttetek, még azt is tudjátok, a mit 
jó anyámnak sem mertem megvallani. Pedig nagyon 
hibás vagyok érte, hiszen az én Bélám nagyon jó 
ember, aztán szeret is engem, mint a hogy én sze-
retem őtet . . . . Ugy-e, jó ember az én Bélám, 
ugy-e szeret az engem igazán? 

S hogy az a szótalan virág nem felelt szavaira, 
megharagudott reá, s gyermekes boszuságból ugy 
megütötte . . . hogy egyik ága letört. 

Épen az, a melyiknek legszebb virága volt! 
Ilonka megijedt és sirt keservesen. Nagyon 

megbánta, hogy akaratlanul ilyen bűnt követett el. 
Mint mikor a mosolygó nap elé sötét felhő vonul, 
s komorrá teszi annak derült arcát; valami rosz 
sejtelem vett erőt rajta, a mitől nyugtalanul kezdett 
vergődni előbb még nyugodt szive, s derült arcát 
levertség tette szomoruáv. 

(Folytatasa következik.) 



130. szám. 

állami uton létesített kerületi pénztáraknak, 
akár pedig az iparosok által alakított társulati 
pénztáraknak, sőt tagja lehet a munkások ál-
tal szervezett segítő pénztáraknak is, melyek 
az állami pénztárakkal egyenlő rangúaknak 
tekintetnek, ha alapszabályaik megfelelnek bi-
zonyos feltételeknek és kellő garanciát nyúj-
tanak. 

N y i l t levél 
tekintetes Újhelyi Nándor ügyvéd úrhoz 

Csongrádon. 
Kedves barátom ! 

ígéretemhez képest, sikerült nekem a „Csongrád" 
cimü lap beszüntetését kieszközölni, és most már 
rajtad a sor, nézeted alapján odahatni, hogy a 
„Tiszavidék" cimü lap is fejezze be pályafutását; de 
mert joggal megkövetelheted, hogy a lap beszünte-
tését tárgyazó feltételekről is értesülést nyerjél, tehát 
tudomásodra hozom, hogy a laptulajdonos, előfize-
tőjei iránti tekintetből, csak azon föltétel mellett 
egyezett bele a lap beszüntetésébe, ha előfizetői a 
„Szentesi Lap" által kárpótlást nyernek; — és mi-
után barátáim áldozatkészsége és közvetítése utján 
ezen emiitett feltétel is megoldást nyert, még annak 
megemlítése mellett, hogy a nyomda a fejleményekig 
itt marad, maradtam hived: 

Csemegi Antal. 

Helyi és megyei hirek, 
— Hymen. S z é p e Kálmán kereskedő, 

fiatalságunk egyik kedvelt tagja, f. hó 22-én tartja 
eljegyzéset Szegeden R é p á s József szeretetreméltó 
kedves leányával: A n n u s k a kisasszonynyal. Ez 
eljegyzésnél a nasznagyi tisztet a vőlegény részéről 
S z a b ó Lajos ref. tanitó, a menyasszony részéről 
V a r a d y Ödön takarékpénztári könyvelő teljesitik. 
Gratulálunk! 

— A pályázók. A városnál betöltendő tiszti 
állásokra kiírt palyázat határideje ma délután 5 órakor 
lejár. A pályázók nem sokáig lesznek bizonytalan-
ságban, amennyiben a tisztújítás már holnap, szer-
dán fog megejtetní. Eddigelé, vagyis tegnap délután 
5 óráig összesen 40 palyazat adatott be az egyes 
allásokra. Pályáztak, és pedig: 

Onodi-Szabó Károly, árvaszéki ülnöki, 
Weisz Ede, árvaszéki ülnöki, 
Sági Pál, Horváth Jenő, árvapénztárnoki, 
Krébecz Lajos, árvapénztári ellenőri, 
Dunaháti Mészáros Ferenc, alkapitányi, 
Hufnagel Jakab, Horváth István, állatorvosi, 
Faragó Sándor, ifj. Dunaháti Mészáros Ferenc, 

fogalmazói, 
Simon Ambruzs Kálmán, irnokí, 
Szürszabó Nagy Kálmán, Mészáros István köz-

gyámi, 
Pokomándy Ferenc, levéltárnoki, 
Abaffy Zsigmond, mérnöki, 
Fekete Gábor, Balogh Antal, számtiszti, 
Burián Lajos, ügyészi, 
Földvári-Nagy István, Piti Pál, városgazdai, 
Nyiry Gyula, községi bírói, 
Kónya János, számtiszti, 
Kalpagos-Szabó Bálint, közgyámi, 
Tóth Gyula, adópénztári ellenőri, 
Keresztes-Nagy Imre, mind a három ellenőri, 
Juhász János, birtoknyilvántartói, 
ifj. Temesváry Antal, írnoki, 
Füsti-Molnár Sándor, joggyakornoki, 
Rába Dénes, levéltárnoki, 
Beszédes István, közgyámi, 
Érsek Zsigmond, fogalmazói, 
Kókay Rudolf, írnoki, 
Győry Ferenc, számvevői, 
Damjanovícs Sándor, írnokí, 
Fábián-Tóth István, városgazdai, 
Banóczy Lajos, kapitányi fogalmazói, 
Balogh István, csendbiztosi, 
Lővy I. József, fogalmazói, 
Józsa György, városgazdai, 
ifj. Jószay Sándor, számtisztí állásra. 
Ezeken kivül a polgármesteri hivatal részéről 

még a következők részére adatott ki hatósági bizo-
nyítvány, tehát szintén pályázni fognak: 

Szabó János, Kemény Dezső, Schleier István, 
Magyar József, Tóth Kálmán, Aradi Kálmán, ifjú 
Sántha János, Pataky József, ifj. Széli Imre, Nagy 
József, Szrenkányi Karoly, Nagy Imre, Bazzorottó 
János, Csúcs János, Lakos János, Dolesch József, 
Cakó István, Kozák György, Sinóros-Szabó Sándor, 
Malik Lajos. — Sinóros-Szabó Sándor ügyvédsegédre 
vonatkozólag megjegyezzük, hogy az érvényben álló 
városi statutum szerint feltétlenül képesítve van pá-
lyázni, s ép ezért az általános értekezlet megállapo-
dása személyére nézve jogos alappal bír. 

SZENTESI LAP. 

_ (Beküldetett.) „JÓ SZIV." Mint gyer-
mektelen ifjú városatya ezennel kijelentem, hogy 
reménytelen apányi á r v á k a t f. 1890. évi 
október 22-étől — mint a városi tisztújítás megtartá-
sanak napjától - kegyelemből — örökbe fogadni kész 
vagyok. Az örökbe-fogaJás feltételeit közli e lapok 
kiadó-hivatalában a nyomda markos kerékhajtója: 
Dér-Szabó Mihály. Szentes, 1890. október hó 20-án. 
Dr. Filó Lajos m. k., u. n. gyermektelen ifjú 
városatya. 

— Gőzhajózás. A dunagőzhajózási társaság 
helybeli ügynökségétől vett értesítés szerint, a ma-
gasabb vízállás következtében a hajózás Szeged és 
Szolnok között ismét megnyittatik. Az első menet 
Szegedről Szolnokra folyó hó 22-én, Szolnokról Sze-
gedre f. hó 24-én lesz. 

— Állatveszedelem. A szarvasmarhák 
között fellépett szaj- és körömfájás városunk terü-
letén egyre veszedelmesebb alakot kezd ölteni, a 
mennyiben a járvány nemhogy szűnne; de napról-
napra terjed. 

— Hadkötelesek összeírása. Az 1870. 
évben született s hadköteles sorba lépő ifjak össze-
írása f. évi november hó 1-én veszi kezdetét váro-
sunkban. Az idevonatkozó hivatalos hirdetmény kö-
zelebb fog közzététetni. 

— Kanális Kecskeméttől Csongrádig. 
A csongrad-sövényhazi ármentesitő és belvizszaba-
lyozó tarsulat véleményező bizottsága f. hó 15-én 
Szegeden tartott ülésében fontos és nagy jelentőségű 
határozatot hozott. Letargyalta és elfogadta ugyanis 
a társulati mérnökség azon tervezetét, mely szerint 
a pestmegyei belvizek levezetésére Kecskeméttől 
Csongrádig két, 54 kilométer hosszú csatomat épít-
tet. A két csatorna építési költségei, a társulati mér-
nökség terve szerint, körülbelől 400 ezer frtra rúg-
nak. Az óriási munkát még ez évben szándékoznák 
megkezdeni. 

— Megszűnt járvány. A kapitányi hiva-
talhoz érkezett jelentések szerint, .Dány, Boldog, 
Tököl, Tószög, Lacháza, Hévíz és Üllő pestmegyei 
községekben a járványos száj- és kprömfajás meg-
szűnvén, nevezett községek hatara a zár alói felol-
datott. 

— Röv id hirek. A derekegyházi iskolánál 
leégett melleképület tűzbiztositási dija fejében a 
Magyar-Francia biztosító társasag budapesti főügy-
nöksége 162 frt 62 krt fizetett ki. — A bécsi lóki-
állitásra felszállított lovaktól visszamaradt szerszámok 
eladásából 60 frt 21 kr. folyt be a városi közpénz-
tárba. — Az ízr. ifjúság által f. hó 12-én a gímn. 
alap javára rendezett bal tiszta jövedelméből, a ren-
dezőség 28 frt 60 krt juttatott a városi tanácshoz. 
Az összeg gyümölcsözőleg fog elhelyeztetni. 

Hirek a szomszédból. 
— Elutasított reklamációk. A kö-

rös-tisza-marosi armentesitő-társulat makó-földeák-
lelei szakaszán az ártérfejlesztés ellen beadott rekla-
mációk felülvizsgalatat f. hó 18-án fejezte be Szegeden 
a felszólamlási bizottság. Ez alkalommal 46 rekla-
mációt bírált meg a bizottság, elutasítván valameny-
nyit, azon okból, mert a miniszterileg hitelesített ár-
térfejlesztési munkák ellen egyik reklamáció sem 
bírt fölhozni hason hitelességű adatokat. 

— A szolnok—félegyházai vasút előmunkálatait e hó 
8-án kezdték meg Nagy József budapesti, Schöntag Albrecht 
bécsi és Valentin berlini mérnökök. A trassirozás, vagyis az 
irány megjelölése s annak alapján a kicövekezés ókt. ál-ig be 
lesz fejezve. E munkálat után a hosszúság és magasság mérés 
12 napot fog igénybe venni. November é9 december hónapo-
kat irodai munkára, vagyis a tervek elkészítésére szánják, ugy, 
hogy 1891. év január havában a technikai fölülvizsgálat, vagyis 
a műszaki bejárás már meg lesz ejthető. Ha a vasutengedmé-
nyes : dr. V 1 a d á r Vilmos rajta lesz, ugy az érdekelt felek 
meghallgatásával a közigazgatási bejárás is a műszaki után 
rövid időre megtörténhetik s ekként az építési munkálatok 
már kora tavaszszal megkezdhetők lesznek. '— A trassirozás 
alapján következtetve, a vasút iránya a következő : Szolnokról 
kiindulva a harkányi puszta és a „Gondolta" csárda melleit a 
Haay és a Kopecky-féle tanyákon keresztül Tószegig: onnan 
a Markbreit-féle tanya, a vezsenyei szőllők, Ó-Bögh és a Szapáry-
birtok közbeejtésével Uj-Kécskén átvezetve, a „Szikrai" csárda 
és Alpár község érintésével Félegyházán egyesül az osztrák-
államvaspálya fővonalával. 

Hazánk és a főváros. 
— Az aradi kiállitás berekesztése. 

Az aradi kiállítást f. hó 15 én délelőtt nagy ünne-
pélyességek kőzött bezárták. A kiállitás anyagi ered-
ménye kielégítőnek mondható, amennyiben körülbelől 
5000 frt lesz a tiszta jövedelem. A kiállítási sors-
jegyek húzása f. hó 31-én lesz Aradon. A kiállítást 
15-én estig 98,500 ember látogatta s számuk a 16-iki 
látogatókkal együtt felülmúlja a százezret. A kiállí-
tásban összesen 1229 kiállító vett részt. A kitüntetési 
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oklevelek és érmek néhány hét múlva fognak szét" 
küldetni. 

— Csatár el i té lve. Gyula város „érdemes" 
képviselője háromszoros nyilvános becsületsértés 
miatt okt. 15. és 16-án a pestvidéki törvényszék elé 
került, mely két napi tárgyalás után Csatár Zsig-
mondot bűnösnek találván a kétszeres nyilvános 
becsületsértés vétségében, s ezért összbüntetésül két 
hónapi fogházra és 50—50 forint pénzbüntetésre 
Ítélte, a mely pénzbüntetés nem fizetés esetén 5—5 
napi fogházra változik. Az elitélt köteles a panaszo-
sok költségeit, valamint az eljárási és rabtartási 
költségeket megtéríteni. Ez itélet ellen Csatár Zsig-
mond felebbezést jelentett be s felebbezett az ügyész 
is, az elitélt terhére, a büntetés szigorítását kérve. 
Az ügyészi felebbezéshez csatlakozott Jancsovics Pál 
magánpanaszos is. 

— Nyomdász-sztrájk készülőben. Moz-
galmas napjaik vannak az utóbbi időben a fővárosi 
betűszedőknek. A mozgalmas napokat hónapok óta 
maguk a betűszedők készíttettek elő, az által is, hogy 
szorgalmasan tőkét gyűjtöttek egy esetleges sztrájk 
kitörése alkalmára, fizetésük egy százalékát adva 
arra a célra, hogy sztrájk esetén legyen miből élniök. 
Máig mintegy 20,000 forint áll rendelkezésükre és 
ez. valamint az esetleg külföldről jövő segély elég 
arra, hogy huzamos ideig hadilábon álljanak gaz-
dáikkal. — Nyomdász-sztrájk eddig kettő volt a fő-
városban. Az első 1872-ben volt, a mikor azt köve-
telték a betűszedők, hogy heti fizetésők emeltessék 
10 százalékkal; az ujságszedők pedik 1 4 - 1 5 frt 
heti fizetést kértek. Részben teljesült is e kívánsá-
guk. A másik betűszedő-szrájk 1885-ben, a kiállitás 
alatt volt és ekkor a heti fizetést átalában 10 forinra 
kérték fölemelni az ifjabb nyomdászok részére, az 
idősebbek 12—14 frtot, a lapszedők pedig ezer betű 
szedéseért 26 krajcárt kértek és kaptak. Ezt nem 
mindenütt fogadták el és ezért került sztrájkra a do-
log, de a sztrájk ekkor a szedők győzelmével végző-
dött. Ekkor történt meg, hogy több lap féloldalon 
jelent meg mindaddig, mig a főnökök teljesítették a 
szedők kérelmét és minden a régi kerekvágásba 
jutott. A mostani mozgalom célja az, hogy elfogad-
ják a főnökök először a nyolc órai munkaidőt, azutan 
a heti bizonyos fizetést általaban 12 frtban óhajt jak 
megállapítani, továbbá minden betűfaj ezre utan 
1—2 krajcár fölemelést kívánnak a szedők, egyszer-
smind a munkaidő utáni külön órak jobb díjazását 
is. A szrájkolók száma meghaladja az 1200-at. 

— Üres hordó nem teher. A napok-
ban Csaban beállít egy férfi egv kereskedésbe és 
kér egy szallitó-levelet. Midőn a kért szállító levelet 
kézhez vette, azt olvassa, hogy „teheráru szállítóle-
vél," odafordul a kereskedőhöz, hogy nem teher-
árura kér, mert ő csak egy üres hordót akar el-
küldeni. 

— Bakancs helyett csizma. Mint a bu-
dapesti lapok írják, a magyar hadseregnél lényeges 
változások fognak beállani a viselet tekintetében. 
Ugyanis a magyar ezredeknél eddig szokásos bakan-
csot teljesen mellőzni fogják és e helyett csizmát 
fog viselni a legénység és pedig először az őrmestereket 
látják el vele, akik ugyancsak furcsán néztek ki a 
bakancsban, oldalukon a hosszú karddal. Továbbá még 
a lovasságnál is szándékoznak nagyobb ujjitásokat be-
hozni és pedig a katonai elöljáróság a hadsereg 
szalmazsákjait fogja szalma helyett fagyapjuval ki-
tölteni. Történik még más változás is, melyek nagy-
ban meg fogják változtatni a mostani hadi taktikát. 
A gyalogság és tüzérség mai felszerelése mellett a 
lovasság teljesen tehetetlen és nem állhat ellen azok 
ismétlő fegyvereinek és azért szükségessé váit, hogy 
a lovasságot lőfegyverekkel alaposan ellássák es hogy 
a lőgyakorlatokban is kellő oktatást nyerjenek, vagyis, 
hogy a lovasság ne csak jó lovas, hanem egy-
szersmind ügyes lövő is legyen. A lovasság a mai 
viszonyok között teljesen képtelen a csata eldönté-
sére és csupán, mint segéd fegyvernem szerepel. E 
reform behozatala tehát igen szükséges, hogy a lo-
vasság a lövészeti gyakorlatokban kellően kiképez-
tessék és hogy ajverseny-lovaglás helyett a verseny-
lövést űzzék, mi által a lovasság háború esetén, mint 
főtenyező szerepelhetne. 

Havazás a felvidéken. Liptó-Szt.-
Miklósról jelentik, hogy ott f. hó 17-én reggel s az 
előttevaló éjszaka nagy havazás volt; mar reggel 
egy lábnyi hó borította a főidet. Nagy kárt tett a 
lombos fákban, mert a leveleken felakadt hó súlya 
alatt karvastagságú ágak törtek le, igy igen nagy 
kár esett a gyümölcsfákban, melyek egy részén még 
rajta van a termés. — Rózsahegyen hideg, szeles 
idő mellett szintén havazott. 

Külföld. 
— Szerencsétlenség a prágai hídon. Az árviz által meg 

bontott prágai hires hidon e hó 13-án ismét nagy szerencsét-
lenség történt. A hid helyreállításán mostanában száznál több 
ember dolgozik, közöttük sok hidász-katona. E Itó 13-ikán dél-
előtt a munkások egyik része a hidon a bedőlés helyén fog-
lalatoskodott, mig a másik rész a hid alatt levő állványokon 
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dolgozott. Hirtelen elvált az egyik bedőlt hidoszlopnál a fala-
zat s irtóztató robajjal zuhant le a rajta dolgozó munkásokkal 
együtt a vizbe. Kétségbeesett jajgatás hangzott egyszerre minden-
felől. A magasból a folyamba zuhant emberek rémülten kiabál-
ta*, valamint azok a munkások is, a kiket a lehulló ködarabok 
értek. A sebesültek egy részét az irgalmasok kórházába vitték, 
mi? a többit, számszerint tizenháromat, a Károly-hid mellett 
levő Király-fürdőbe szállítottak, hol az üresen levő kabinokban 
helyezték el őket. A sebesültek közt van egy Bolhár nevü ka-
pitány, egy hadnagy, meg három utászkatona. A polgári mun-
kások közül kilencnek esett komolyabb baja. A kapitány a 
hátán sérült meg, a hadnagynak meg eltört a lába. Két sebe-
sült halálán van. A városban rémhírek keringtek. A sebesül-
tet némelyike iszonyúan össze van törve. Egyik megsérült 
utászkatonának mindkéi szeme kifolyt s eletéhez nincs remény. 

— Világkiállítás Bécsben. Bécsben iparosokból s kereske-
dőkből bizottság alakult, mely a hatóságoknál lépéseket tesz az 
iránt, hogy Bécsben a második világkiállítást rendezzék. £ bizott-
ság a kiállítást 1895-re, vagy pedig 1898-ra tervezi, a mely 
utóbbi időpont összeesik a király 50 éves uralkodási jubileumával. 

Különfélék. 
— AB állatok gyorsasága. A jó lovak-

ról c s a k u g y a n e l m o n d h a t j u k , h o g y o lyan gyorsak , 
m i n t a s z é l ; m e r t n e m ritkaság, h o g y egy m á s o d -
p e r c alatt 2 7 méter t futnak b e ; mig e l l enben , n a g y -
erejü szél az, m e l y m á s o d p e r c e n k i n t 27 méter t tesz 
m e g . Egy fut tatás a lka lmával egy ango l ló 18-^zor 
lett p á i y a n y e r t e s ; 8 perc alatt 9 k i lométert futott 
be . A sa s 1 perc alatt 17 k i lométert repül , ami 
e g y ó r a alatt 102 k i lométer t tesz kí. — II. Henrik 
franc ia király, F o n t a i n e b l e a u b a n vadászot t , mely 
a l k a l o m m a l egy s ó l y o m e lrepül t é s m a s n a p ( 2 4 ora 
m ú l v a ) Mal ta-sz igetén fogtak el. A k i szamitas szerint 
e z e n idő a l a t t : 2 0 9 3 k i lométer t repült . — A teve 
egy n a p 6 0 — 1 0 0 k i lométer t tesz m e g a h o m o k s iva-
tagon , a h a n g y a , egy óra alatt 9 6 0 métert tesz meg . 
— A l e g s e b e s e b b e n u s z ó hal egy n a p alatt 5 0 0 m é -
tert is al ig k é p e s m e g t e n n i . — A cs iga 15 perc alatt 

méter t , m i egy n a p alatt 4 8 métert tesz ki. 
— A telefon a vallásosság szolgálatában. Telefonon 

keresztül lehet már hallgatni Angliában prédikációt és isteni 
tiszteletet, a mi a templomoktól távol lakóknak, vagy betegek-
nek épen olyan kényelmére, mint lelki epülesére szogál. Bir-
mingham az első varos, a hol alkalmazzak ily célra a telefont. 
A főtemplomot összekötötték a külvárosokkal. Hét kilométernyi 
tavolban nemcsak az éneket es prédikációt lehet hallani, ha-
nem minden zajt, a mi a templomban történik. A birminghami 
drótokat összeköttetésbe hozták próbakepen Londonnal, Mansches-
terrel, Derbyvel, s itt is hallották a templomi eneket es szónok-
latot Ha a telefon ily alkalmazása elterjed, sokszor meges-
hetik, hogy a pap üres padoknak prédikál, mégis százan és 
szazan hallgatjak ájtatosan. Különösen a kórházakat akarják 
mielőbb összekötni a templomokkal. 

Irodalom. 
— Az aradi vértanuk emlékezete cimmel nyolc ivre 

terjedő s ötven képpel diszitett füzet jelent meg, mint külön 
kiadás a , Képes Folyóirat* (a „ Vasárnapi Újság füzetekben14) 
legújabb füzetéből, mely kizárólag az aradi vértanuk emléke-
zetenek és az aradi ünnepélynek van szentelve. £ füzet törté-
neti közleményei s a 13 tábornok életrajza, Aradon 1849. okt. 
ti-án jelen volt regi honvédektől s jelesen a vértanú táborno-
kok egyikének segédtisztjétől valók. A füzetben továbbá az 
aradi ünnepély alkalmára irt költemények vannak Dalmady 
Győzőtől, Palágyi Lajostól, Sántha Károlytól; részletes ismer-
tetés a vértanuk emlékszobráról, Arad történeti és helyrajzi is-
mertetése Márki Sándortól, a világosi fegyverletételre vonat-
kozó közlemények, stb. A kivégzett 13 tábornoknak az emlék-
szobron levő érem-arcképein kivül közli e lüzet 1849-ben ké-
szült rajzok után is a tábornokok arcképeit, részint ifjabb kori 
arcképeiket is, az illetők családjainak birtokában levő eredeti 
festmények után. A Zala György által készitett aradi emlék-
szobornak összes reszletei hü képekben vannak feltüntetve ; 
ugy szintén a leleplezési ünnepély, Arad városának történeti-
leg és tájrajzilag nevezetesebb pontjai ; a világosi kastély, hol 
a fegyverletétel aláiratott stb. — A füzet a Franklin-társulat 
kiadásában jelent meg, s ott és minden hazai könyvárusnál 
kapható. Ára 30 kr. 

— Miss Rovel. Regény. Irta Cherbuliez Victor. Forditotta 
Ambrus Zoltán. 2 kötet. Ara piros vászonkötésben 1 frt. — 
A Singer és Wolfner-féle Egyetemes Regénytár V. évfolyama 
alig nyerhetett volna méltóbb befejezést, mint épen Cherbuliez 
emiitett regényével, mely a vállalat V. évfolyamának 17—18 
kötetet képezi. A modem francia irók egyik legkiválóbbiká-
nak renekivüli erdekes regénye — Cerbuliez, „Holdenis Méta" 
cimü regényének, mely szintén az Egyetemes Regenytarban 
jelent meg. méltó mása ; csupa báj és szellem. Az „Egyetemes 
Regenytár*, mely felváltva majd eredeti,majd külföldi regenyeket 
hoz, de mindig csak a legelőkelőbb es legkiválóbb Íróktól, a 
„Miss Rovel^-el fejezte be V. évfolyamát, s a mint a kiadó bennün-
ket értesit, a VI. évfolyamot ugyancsak a jelenkor egyik leg-
olvasottabb Írójának, Ohnet Györgynek uj regényével „A Pierre 
lelke - cíművel kezdi meg. Ugy az egész vállalat, mint pedig 
az egyes köteteket melegen ajánljuk olvasóinknak. Egy-egy 
kötet ára piros vászonkötésben 50 kr. „Miss Rovel* két kötetet 
képezvén, ára 1 frt. 

— „Az én Újságom" háromnegyedévi pályafutása alatt 
oly kedvencévé vált a magyar gyermekvilágnak, hogy első sor-
ban maguk a gyermekek vetélkednek egymással e gyönyörű 
újság terjesztésében. Méltó is rá, hogy gyermekek és szülök, 
tanítók szeressék, melegen ajánlják mindenfelé, inert korszak-
alkotó hivatást teljesít. Nem a regi, pápaszemes, lélekölő unal-
masságok hangja szól e lapból, nem is nemzetközi, vagy ide-
genből magyarba ojtott szellem gyászbajnoka ez az újság ; de 
sőt ezeknek eltiporó ellensége. Ujhodt szellem derék harcosa, 
tiszta zászlaját fennen lobogtatva, lelkesedve vezeti a gyermek-
világot dalos mezőre, hol száraz ágak, tüskék helyett harmatos 
lombok, mosolygó virágok integetnek, lepke ringatózik a kék 
ég derűjén. Hazai szint, hazai illatot lehel minden sorából. 
Megtanítja kis olvasóit magyarul eszmélni, hogy a hazaszerete-
tet beléjük csepegtetve, szeressék a hazat igazán s ennek javára 
törekedjenek szolgálni szivükkel. Muló, értéktelen semmiségek 
helyett irodalmi színvonalon álló közleményekkel hat a gyermek-
nevelésre, nemesen fejleszti Ízlését, határozott befolyással van 
az erkölcsi élet helyes kidomboritására. Pósa Lajos csengő 
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dalait, gyönyörű meséit, bájos apró történeteit, vallásos és haza-
fias költeményeit országszerte szavalja, énekli a gyermekvilág. 
Valóságos bálványa a kicsinyeknek. Benedek Elek népmeséi 
szintén közkedveltségüek, képekhez irt történetei megrezgetik 
a gvermeksziv húrját. A szerkesztőkön kivül egész serege vesz 
részt az Íróknak „Az én újságom14 magasra emelésében. Nem 
volna szabad egyetlenegy iskolának lenni, hova ezt a nemzeti 
hivatást teljesítő lapot nem járatják Minden családban ott van 
ennek a helye, mint a gyermekvilág igazi játszótársa, barátja, 
nevelője. A Singer és Wolfner kiadásaban megjelenő olcsó 
lapot a legmelegebben ajánljuk mindenkinek, a ki a gyermek 
jövőjét szivén viseli. Az október, november, decemberi évne-
gyedre előfizethetni a kiadóknál 1 frtjával. 

— „Az osztrák-magyar monarchia Írásban és képben" 
cimü vállalatból közelebb „Magyarország* II kötetének 17. fü-
zete je'ent meg. Érdekesen vázolja e füzetben Szentkláray Jenő, 
ismert történettudósunk, Temesvárt és vidékét, élénk vonások-
kal tárva az olvasó elé e nevezetes városnak ugy mozgalmas 
múltját, valamint virágzó s hazafias szellemtől áthatott jelenét, 
szellemi és anyagi műveltségének helyi és országos fontossá-
gát; egyszersmind világos áttekintést nyújt Temesvár nagy ki-
terjedésű gazdag vidékének nevezetesebb helységeiről is. Szent-
kláray szépen és tanulságosan irt cikkét „Pancsova és vidéke'' 
zárja be. melyet Hermann Antal ismertet, bevonva előadásába 
a Pancsova vidékére közelebb letelepített bukovinai székelye-
ket úgyszintén a deliblati homoksivatag és az alibunári mocsár 
leírását is. A füzet végén ugyancsak Szentkláray Jenő tollából 
a délmagyarországi németek néprajzi ismertetése kezdődik. A 
becses tartalmú füzetet tizennégy szép rajz ékesiti, Temesvár 
nevezetesb épületeiről, Nagy-Becskerekről, Nagy-Kikindáról, Tö-
rök-Becséről, Pancsováról, a hertelendy-falvi székelyekről stb , 
melyek Rauscher Lajos, Spanyi Béla, Háry Gyula és Cserna 
Károly művészeinktől valók. A füzet a Révai-testvérek bizo-
mányiban jelent meg s ára 30 kr. 

— Az őszi utazási idény kezdete alkalmából a főváros 
látogatóinak figyelmét, Budapesten a király-utcában, évek óta 
legjobb hírnek örvendő, a „Kék macskához* címzett hangver-
seny helyiségekre óhajtjuk felhivni. A „Kék macskához* cim-
zett hangverseny-csarnok 2 év óta liadics István igazgató 
mintaszerű vezetése alatt áll, aki e helyiséget a fővárosi elite 
mulató helyei közé emelte, liadics igazgató sem költséget, 
sem fáradságot nem kiméi, csakis odatörekszik, ho^y népesen 
látogatott helyiségeiben naponkint ugy művészi tekintetben a 
legjobbat és legújabbat nyújtsa, valamint éttermeiben is csak 
jó konyhával és tiszta borokkal érdemelje ki a közmegelége-
dést. — Ne mulassza el tehát senki sem e helyet felkeresni, 
ahol csekély költség mellett is kellemesen töltheti az estét. 

Ipar, kereskedelem, gazdaság. 
— A vetések állása okt. hó 15-től 18-ig 

a f ö l d m i v e l é s ü g y i m i n i s z t é r i u m h o z beérkezett j e l e n -
tések a lapján a köve tkező v o l t : Az országszer t e 
már c s a k n e m h ó n a p o k ó ta ura lkodó száraz időjárás 
az ősz iek betakar í tása é s a szüretre n é z v e k e d v e z ő 
ugyan , de a s zántás é s ve tésre kedvező t l en . A s z á n t ó -
fö ld anny ira k e m é n y , h o g y az e lvetet t m a g s e m kel-
het ki s ha ki is kelt a ve tés , t ö b b n y i r e sok kivánni 
va ló t hágy m a g a u tán ; a ki n e m kelt m a g egy ré -
szét a n a g v m é r v b e n e l s z a p o r o d o t t férgek és egerek 
megt izede l ték . Á l ta lában , h o g y a n ö v é n y z e t fej lődni 
képes l egyen , o r s z á g o s e s ő r e van s z ü k s é g ; i t t -ott , 
Vas- B á c s - é s P e s t v á r m e g y e n é m e l y részéből k i sebb-
n a g y o b b m é r v ü e s ő z é s e k e t je lentenek. A tengeri töré-
sével t ö b b n y i r e készen vannak , az e r e d m é n y k ü l ö n -
b ö z ő ; he lyenkint j ó k ö z é p é s közép , m á s u t t n e m 
kielégítő, m i n ő s é g i l e g át lag j ó középszerű . — B u r -
g o n y a t ö b b n y i r e n e m felelt m e g a v á r a k o z á s n a k ; 
m i n ő s é g i l e g bár t u l n y o m ó l a g k ö z é p s z e r ű , n é h o l p a -
naszkodnak , h o g y rothad. A c u k o r - é s t a k a r m á n y -
répa s e m sikerült , egyik é p p ugy, mint a más ik , 
csak g y e n g é n fizetett; m i n ő s é g i l e g k ü l ö n b ö z ő az 
e r e d m é n y , a c u k o r r é p á é kie légítő é s jó , e l l e n b e n a 
t a k a r m á n y r é p á é he ly lye l -közze l közép , né ho l g y e n g e 
k ö z é p e n aluli . A sz ő lő szüret n a g y o b b á r a b e f e j e z t e -
tett ; t e r m é s e r e d m é n y vidékenkint , ső t járásonk in t 
is igen vá l tozó , he lyenkint g y e n g e é s közép , n é h o l 
jó közép , mig o r s z á g o s á t lagban g y e n g e k ö z é p ; a 
mi a m i n ő s é g e t illeti, az t u l n y o m ó l a g j ó n a k , ső t 
e g y e s v á r m e g y é k b e n k i tűnőnek jeleztet ik, kivételt ké-
p e z n e k c s u p á n az erdélyi v á r m e g y é k , itt t ö b b h e l y e n 
van rossz , mint j ó m i n ő s é g . 

125 . saarn. 

— S e r t é s - ü z l e t . B u d a p e s t , 1 8 9 0 . o k t ó b e r 
17. É l é n k e b b f o r g a ' o m m e l l e t t e h é t e n az üz le t 
zárlata k i ssé k e l l e m e s e b b vol t . — Heti á t l a g á r a k : 
m a g v a r v á l o g a t o t t áru 2 4 0 3 2 0 k i l o g r a m m n e h é z 
4 4 - 4 4 , | 2 kr, 1 8 0 - 2 4 0 klg n e h é z 4 5 - 4 6 kr, ö r e g 
3 0 0 k i l o g r a m m o n tuli 4 2 — 4 5 kr, v idéki s e r t e s 4 4 — 
4 7 kr, szerb 43*12—44^2 kr t iszta k i l o g r a m m o n k i n t . 

P á r o n k i n t 4 5 k i l o g r a m m é l e t s u l y - l e v o n á s é s 4 
száza léknyi e n g e d m é n y s z o k á s o s . — E l e s é g á r a k : 
Tenger i 6 . 5 5 , árpa 7 .20 . K ő b á n y á n á tvéve . 

— G y a p j u ü z l e t . B u d a p e s t , 1890 . okt . 17-
A le fo lyt h é t e n is n a g y o b b é l é n k s é g vol t az ü z l e t -
ben, az árak a z o n b a n e m e l k e d t e k . E ladato t t ö s s z e -
s e n m i n t e g y 1 0 0 0 m m . a k ő v e t k e z ő á r a k o n : F i n o -
m a b b g y a p j ú 1 1 7 — 1 3 0 frt. K ö z é p f i n o m g y a p j ú 9 2 — 
9 3 forint, j ó k ö z é p m i n ő s é g ü 8 0 — 8 5 frt, f é s ű s g y a p j ú 
7 1 - 7 5 frt, s z ö v e t g y a p j u 7 2 — 7 4 frt, kék ké tny ire tü 
6 0 — 6 1 frt, h ibás egyny ire tü 5 5 5 6 frt, k ö n n y ű 
nyári g y a p j ú 5 0 - 5 3 frtjával . 

— Nemzetközi juhvásár Budapes-
t e n . Juhkiv i te lünk érdekében B a r o s s G á b o r k e r e s -
kede lmi min i sz ter e hó 25 -re ánkétet h ivot t ö s s z e . 
A f ő v á r o s tanacsá t erről a minisz ter m a le iratban 
értes í te t te s egyútta l felkérte, h o g y az ánkétre k é p -
vise lő i t küldje el. 

Beküldetett. 
Weisse Seidenstoffe von 60 kr. 

und gemustert (ca. 150 versch. Qual.) — vers. roben- und 
stückweise porto- und zollfrei das Fabrik-D6pöt 6. Henneberg 
(K. u. K. Hoflieferant), Zürich. Muster umgehend. Briefe 
kosten 10 kr. Porto. 

Ny i l t - t ér . 
(E rovatban közlöttekért nem felelőt a i i t r k . ) 

Figyelmeztetés. 
Ezennel kijelentem, miszerint fiam : Papp Jánosért sen-

kinek egyetlen kr. adósságot sem fogok kifizetni, tehát óva in-
tek mindenkit, hogy ha károsodni nem akarnak, hát ne hitelez-
zenek neki. 

Szentes, 1890. október 17. 
Kormos Lidia. 

WELL1SCH VILMOS 
rövid-, norinbergi-, diszmű-, divat, czipő- és 
kalap áru kereskedőnél 

sirkoszoru gyáramból gyári raktárt 
rendeztem be. 

Ezt azon megjegyzéssel van szerencsém 
a n. é. közönség becses tudomására hozni, 
hogy ezen gyár i raktár berendezése által 
Wel l i s ch Vi lmos ur azon ke l lemes 
helyzetbe jutott , hogy vevőinek a ko-
szorúkat dus választék mellett gyár i 
árban. — tehát jóval olcsóbban, mint ed-
dig — adhatja. 

Kérem a n. é. közönséget, e vállalatomat 
b. pártfogásával szerencséltetni, hogy máskor 
is alkalmat nyújthassak e téren olcsó bevásá-
rolhatásra. 

T a u s s i g I g n á c , 
2—3 sirkoszorugyáros Bécsben. 

SZIKVIZGYARTAS FOLYÉKONY SZÉNSAVVAL. 
A l ó l r o t t t isztelettel h o z o m t u d o m á s á r a a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g n e k , h o g y 

S z e n t e s e n , IV. t. 88 . s z a m u h a z a m b a n 
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rendeztem he, és pedig a legújabb vivmány után folyékony szénsavval. 
Eddig a szikviz kénsavva l (vitriollá1) készült s igy a l e g n a g y o b b e l ő v i g y á z a t 

mel lett is óvhata t lan vol t , h o g y ez v i t r i o l t (mérget ) n e tar ta lmazot t vo lna s csakis 
a dr. W agner - f é l e s z a b a d a l m a z o t t g é p az, m e l y e z e n b a j o n azzal segí tet t , h o g y a gyár -
t á s h o z s z ü k s é g e s f o r r á s o k b ó l nyert s z é n s a v a t f o l y é k o n y á l l a p o t b a n d o l g o z z a fel . 

Minthogy e z e n m ó d szerint e lőál l i tott s z ikv iz -gépe t az e l ő r e h a l a d o t t t echnika 
o d a tökéletes í tet te , hogy a keze lé shez a r á n y l a g cseké ly erő igényel tet ik , e z e n oknál 
fogva a szikviz árát is az eddigieknél természetesen sokkal jutányosabban 
s z á m i t h a t o m . 

A n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g sz ives p á r t f o g á s á t kérve , m a r a d t a m 1V3 
S z e n t e s e n , 1890 . ok tóber hó. 

F - A . K K I ^ S S ^ O S T I D O I R . 

Szentes. 1890. Nyomatott Sima Ferencz gyorssajtóján. 




